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La première visite de
l’enfant

(Het eerste tandartsbezoek van het
kind)

La couronne
métallique

(Metalen kroon)

L’anxiété infantile
(Angst bij kinderen) Le mainteneur

d’espace
(Ruimtehouder)

La carie profonde
(Diepe cariës) La seringue à air et à

eau
(Lucht‑ waterspuit)

Le vernis fluoré (Fluorlak) Les boules de coton (Wattenschijfjes)

Le scellement des sillons (Fissuursealing) Adapter le langage (Taal aanpassen)

La pulpotomie
(Pulpotomie) Le renforcement

positif
(Positieve versterking)

La radiographie
périapicale

(Periapicale röntgenfoto)
Impliquer les parents

(Ouders erbij
betrekken)

1. Dialoog: La première visite chez le dentiste

Le dentiste: Bonjour Nassim, je suis le docteur Charles.
On va regarder et compter les dents,
d’accord ? 

(Bonjour Nassim, ik ben dokter Charles. We gaan
de tanden bekijken en tellen, oké?)

L'enfant: D’accord… j’ai un peu peur. (Oké… ik ben een beetje bang.)

Le dentiste: C’est normal. Si tu veux une pause, tu lèves la
main, d’accord ? Je t’explique tout. 

(Dat is normaal. Als je een pauze wilt, steek je
gewoon je hand op, goed? Ik leg alles uit.)

L'enfant: Ça va faire mal ? (Doet het pijn?)

Le dentiste: Non. Regarde, voici la seringue air-eau : elle
souffle de l’air et fait un petit jet d’eau. 

(Nee. Kijk, dit is het lucht-waterpistool: het blaast
lucht en spuit een klein straaltje water.)

L'enfant: Oh ! Ça chatouille. Et ce tuyau bleu, c’est quoi
? 

(Oh! Dat kietelt. En die blauwe buis, wat is dat?)

Le dentiste: C’est l’aspirateur. Tu vois sur mon doigt ? Il
n’aspire que l’eau. 

(Dat is de zuiger. Zie je op mijn vinger? Hij zuigt
alleen het water weg.)

L'enfant: Waouh, ça aspire beaucoup. Et dans ce
sachet transparent, qu’est-ce que c’est ? 

(Wauw, hij zuigt veel. En wat zit er in dat
doorzichtige zakje?)

Le dentiste: C’est le kit d’exploration : le miroir voit au
fond de la bouche et la sonde sert à compter
les dents. 

(Dat is het onderzoeksetje: de spiegel kijkt achterin
de mond en de sonde wordt gebruikt om de tanden
te tellen.)

L'enfant: Tu vas la mettre dans ma bouche ? (Ga je die in mijn mond doen?)

Le dentiste: Oui, je la pose doucement et je tapote un
peu. Tu verras, ça ne fait pas mal. Ouvre
comme un lion. 

(Ja, ik leg hem zachtjes en tik een beetje. Je zult zien,
het doet geen pijn. Doe je mond maar open als een
leeuw.)
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1. instruction

a. Lisez le dialogue, puis choisissez la bonne
réponse pour chaque question. Une seule
réponse est correcte.

2. 1. Quel est le but principal de cette visite chez le dentiste pour Nassim ?

a. Poser une couronne métallique définitive b. Faire une pulpotomie sur une dent de lait

c. Découvrir le cabinet et compter les dents d. Réaliser une radiographie périapicale
complexe

1-a 2-c
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2.Oefeningen

1. Email 
U ontvangt een e-mail van een moeder die de eerste afspraak voor haar 4-jarige dochter wil
maken bij de tandartspraktijk waar u werkt als tandarts. Reageer om een afspraak voor te
stellen, leg uit hoe u het kind geruststelt en beschrijf kort de mogelijke behandelingen voor kinderen.

Objet : Premier rendez-vous pour ma fille

Bonjour Docteur,

Je voudrais prendre la première visite de l’enfant pour ma fille Léa, 4 ans. Elle a très peur du
dentiste. Comment faites-vous pour rassurer les enfants ?

Mon dentiste m’a parlé de vernis fluoré et de scellement des sillons pour éviter les caries. Est-
ce que vous faites ces soins pour les enfants si jeunes ?

Quels jours avez-vous des disponibilités ?

Cordialement,
Marie Dupuis

Schrijf een passende reactie:  Merci pour votre message concernant Léa. / Nous pouvons proposer un
rendez-vous le… / Pendant la consultation, j’explique tout avec des mots simples. 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Avant la première visite de l’enfant, nous
____________________ aux parents comment ils peuvent
rassurer leur enfant.

(Voor het eerste bezoek van het kind leggen we
aan de ouders uit hoe ze hun kind kunnen
geruststellen.)

a.  expliquons  b.  expliquent  c.  expliquer  d.  expliquait

2. Pendant la consultation, je parle lentement et
j’____________________ mon langage pour que l’enfant
comprenne bien.

(Tijdens het consult spreek ik langzaam en pas
ik mijn taalgebruik aan zodat het kind het goed
begrijpt.)

a.  adapter  b.  adaptent  c.  adapte  d.  adaptons

3. Quand l’enfant est très anxieux, je ____________________
d’impliquer les parents et je ____________________ d’abord
les instruments doucement.

(Als het kind erg angstig is, stel ik voor de
ouders erbij te betrekken en laat ik eerst de
instrumenten rustig zien.)

a.  proposait, montrait  b.  proposons, montrent  c.  propose, montre

d.  proposer, montrer
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4. À la fin du soin, nous ____________________ l’enfant et nous
____________________ le renforcement positif pour qu’il
revienne sans peur.

(Aan het einde van de behandeling feliciteren
we het kind en gebruiken we positieve
bekrachtiging zodat hij zonder angst
terugkomt.)

a.  féliciter, utiliser  b.  félicitons, utilisons  c.  félicitait, utilisait

d.  félicitent, utilisent
1. expliquons 2. adapte 3. propose, montre 4. félicitons, utilisons

1. Bonjour docteur, il a un peu d’anxiété, il a peur des bruits et des appareils. 2. Et vous, madame, vous restez près de lui,
comme ça on implique les parents et il se sent en sécurité. 3. D’accord, et après la pulpotomie, comment vous protégez la
dent ? 4. Pendant le soin je fais du renforcement positif, je félicite votre fille à chaque étape pour qu’elle ait moins peur.

3. Voltooi de dialogen 

a. Première visite d’un enfant anxieux 

Dentiste: Bonjour Mathis, bonjour madame, c’est la
première visite de l’enfant aujourd’hui, tout
va bien se passer. 

(Hallo Mathis, hallo mevrouw, dit is zijn eerste
bezoek vandaag, alles zal goed verlopen.)

Maman: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Hallo dokter, hij is een beetje angstig, hij is bang
van geluiden en apparaten.)

Dentiste: D’accord, je vais adapter le langage, je lui
montre d’abord la seringue à air et à eau, et
après je regarde les dents doucement. 

(Oké, ik pas mijn taal aan: ik laat hem eerst het
lucht‑  en waterpistool zien en daarna kijk ik
rustig naar zijn tanden.)

Dentiste: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(En u, mevrouw, blijft dicht bij hem; zo betrekken
we de ouders en voelt hij zich veilig.)

b. Expliquer un traitement de carie profonde 

Dentiste: Monsieur, votre fille a une carie profonde sur
la dent du fond, je propose une pulpotomie
pour garder la dent. 

(Meneer, uw dochter heeft een diepe cariës in
een kies, ik stel een pulpotomie voor om de tand
te behouden.)

Papa: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Oké, en na de pulpotomie, hoe beschermt u de
tand?)

Dentiste: On met une couronne métallique pour la
solidité, puis un vernis fluoré pour renforcer
l’émail. 

(We plaatsen een metalen kroon voor stevigheid
en brengen daarna een fluorvernisklaag aan om
het glazuur te versterken.)

Dentiste: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Tijdens de behandeling gebruik ik positieve
bekrachtiging; ik moedig uw dochter bij elke stap
aan zodat ze minder bang is.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Comment accueillez-vous un enfant qui vient pour sa première visite au cabinet dentaire ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Que dites-vous à un enfant anxieux pour le rassurer avant un soin simple ? Donnez une phrase
courte.
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__________________________________________________________________________________________________________

3. Comment expliquez-vous aux parents, en termes simples, pourquoi une radiographie dentaire est
parfois nécessaire pour leur enfant ?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Décrivez brièvement un soin préventif que vous proposez souvent aux enfants pour éviter les
caries (par exemple : vernis fluoré, scellement des sillons).

__________________________________________________________________________________________________________

5. Beschrijf in 5 of 6 zinnen hoe u een jong kind voorbereidt op zijn eerste tandartsbezoek
en hoe u de ouders geruststelt. 

D’abord, j’explique que… / Ensuite, je montre… / Pour rassurer l’enfant, je… / Je donne aussi des conseils aux
parents sur…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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